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absolutely clear that when you call her 4 barren §66666v-v—Fou-uare-net~ you are

not meaning that she is the ome who does not have the clever ideas eor she is not

the one who dees ... in another direetiorn. You eould say, thou who art not
bearing ... you may make some kind of ,.666666 but this is definitey showing

a sompleted aetion., It says, thou barren woman who has not borm. She is one

who is barren. But she has always been barren., Is that elear? She has glways
been elear. All eyour commenteries interpret it in a way that flatly contradiets
what the Hebrew sgys. I think that it is importemt 6666 ¢4 see what the Hebwew
says and then flatly contradiets what the Hebrew says, I think that 1t is importesdk
to see what the Hebrew says and then interpret in line with what the Hebrew says,
and do not interpret it away to see what it means. Yes, Mr, lee? (Q) mIm English,
it would not be. In English it would not be., If yeu we sgy, rejoiee... thou

who hast not 4.. in English a relative elause referzidg to a second person would have
86e to be i‘nszzn‘i persen.c'{g m the relative elause referring t&- an

individual who has been.{.. maybe &n a third person... and it oseurs in/number
of other ¢ases. So that, 1t is no prohlemzagtlg.t is goodjte know it, If is
perfestly eorreet Hebrew usage have om/@id.rused. A{L—/%f:ff the third

7 '_'22 7 (YALAE) means to give birth , yes,
YAIRE means to give birth. I do not believe that yalaw is one who had earried a

person in the relative clma.

- ehild, dut unsble to ... to sgive birth. It preves ia-lieeldf--wetjia- within itself

all that you receive.., but it certainly incluies the metual birth givhng...
Then, rejoiee, thou fairj woman, who Wor had g child. FNow, immediately

we ask, Who is sddress d?gew 1%ad.d.rossing? Well, maybe we will gkt the
o ' 3

further 11@%@:!:33@1% - Gon‘im:ing. Mr, Butler... Yes, again thig word

ﬁ%forth is only used breaking forth this way. It is jnu-i-n simply

Br
Vwi’ '#‘0 expression of the

QVO--'IW heppiness, and it means exaetly/eame thing..whether you have

the word or not,, jhethsr you have the word following or mot. Bresk Yorth into tie
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